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CONTRACT OF INCORPORATION

IARTICLES OF ASSOCIATION/
OF
THE LIMITED LIABILITY COMPANY

“TRIPLE GREEN BUILDING GROUP-BULGARIA” LTD

Nikoleta Nikoigva

reffered to as "PARTNERS/SHAREHOLDERS™ in this contract, ' the
present CONTRACT OF INCORPCRATION of a limited hiability company

were drawn up and signed on the basis of art 113 of the Commercial Act

I. GENERAL

5 z Tieg pe
ume, without a d lE term, WFI" the purpose of perform ng econo
activity

Art. 2 The name of the company is “TRIPLE GREEN BUILDING
GROUP - BULGARIA” LTD, written in Cyrliic and Latin,

Art.3 The seat and the management address are Repub 3
Sofia District, Stofichna Municipaldy, Sofia 2¢ 1764 L
Lozenets Milin kamak street Ne7 1. 3. ap 7

IL.SUBJECT OF ACTIVITY

Art. 4 Consulling activity architecture and design, interior design
planning. preparation of drawings, energy efficiency certification and

enhanced certification systems, teaching actvity - courses, trainings
and workshops on architecture and green construction, markefing. anisiic
de £ -r ¢ design, design and organization of events



L KANUTAN W ARNOBE

Yn.§ ConceansT kaneTan #a SpyXecTseTo sbaniaa wa 2000 nesa (ase xunAgn |
KOWTO KbM MOMEHTE H3 DETMCTPAUMATE € BHECEH H3LANO M € |

pasaenes Ha 200 (geecra) epraren gana no 10 {gecet) nesa.

rnese

Un.6 QrnoscTo y4acTie Ha ChODYKHUUMTE B OCHOBHUA KENHTAN HE |
COYXECTBOTO, W3PAIBHQ 8 BAMHWGKY OCHOBHKM [RNCBE K B NeBa e

CNeqHoTD
1. Pwyapn bprect Max Mwi- 120 enz no 10 e = 120008
2. Huronera Huxonoea Anpunosa- 80 asna no 10 ne.=800ns.

Yn.7 an.1 OcxoaxiTe 1an0se #a ChADYXHALMTE B XaNUTRNE Ha ADYXECTBOTO |
Ca =EQSMUMW ¥ HEOTHYRAMMM D3 epMHOLYWMOTO CBLIMacue Ha |

ChLpYRHALMATE. i

An.2 £guw 080 0383 NDAB0 HA EANK TNAC, AMBHAEHT # NIKEMGALMONHHA |

KRMTA
Suin

An.3 Tips nukB#IaUAR CTOAMOCTT2 Ha BCEXW SDYXECTBEX 19N CE onpegens |

4DE3 CLEHKE #a CHOTBETCTBALLETE HaCT OT NUKBMAAUMOHHAETE MaCa

An.4 Tipexabpnareto 13 ARN0BE 0T eduH ChADYXHIT K3 SDYT C6 MIBLPLUBE
ca000aH0

An.S Npexsbpnawers Ha NAN0BE HA TDETH NWLE 08 wIsmpWsa no
ND3BKNETA 38 NPHEMEHS H2 HOB ChAPYXHUK

An.6 TipexBLpNAKETO Ha AN C8 W3BBLLWBE YPS3 [OrDBOR C HOTADHANHE
33860K3 W3 NOOMMCHTE ¥ ChibPXaHMe ¥ C8 BhuCBa B TbproBCKMs
DETUCTRP
An.T Tiow 3a7yBu 4@ APYXECTBOTO “NM NDK BPEMEHHE HEODXCAMMOCT 0T
PEUNHY CPRACTBA CHADYXHULMTE MOTAT 13 DBLAT 380 bNKEeHI A8 HANPABRAT
LOTLNHATENHY Na0idHy BHOCKM 38 ONDEJENEH CDOK

8HQCK (2 CoD3IMEpHM H3  [AN08ETE Ha |

Hn.8 YeeniuasareTo Ha OCHOBHUR KaTMTan CE M3SHPWBE HPes.

An.1 Yeenauasase Ha HOMMHANHaTa CTOAHOCT HE ChilECTByBawMTe ;
OOHOBHK JANOBE

i.CAPITAL AND SHARES

Art. 5 The fixed capital of the company amounts to' BGN 2.000 [two
thousand}, which at the lime of registration was paic in full and dvided
info 200 {two hundred) equal shares of BGN 10 {ten) each.

Art. § The pariners’ particpation in the fixed capital of the company.
expressed in single fixed shares in BGN s as foliows:

. Richard Ernest Mc Gee — 120 shares of BGN 10 each = BGN 1,200
2 Nikoleta Nikolova Aprilova — 80 shares of BGN 10 each = BGN8JD.

Art. 7. Para. 1 The fixed shares of the pariners in the company capital
are indivisibie and inalienable without the unanimous consent of the
shareholders

Para 2. One share entiles to one vote, to dividend, and fo liguidation
quota

Para. 3. Lpon liquidation the vaiwe of each company share will be
determined by evaiuating the corresponding part of the liquidation
mass.

Para. 4. The transfer of shares from one pariner o another shall be free

Para. 5 Tne transfer of sharesto third parties shall be carmed out under the
rules fer adopting 2 new pariner.

Para. 6. The fransfer of shares shail be efiected by means of an
agresment. with notarization of the signatures and contents, and shall be
entered in the Commercial Register.

Para.7. Inthe event of losses of the company or in case of temporary need
of cash, the may be required lo inake additional cash contributions for no
definite period of time.

Para. 8. The additional contributions are proportionate 10 the pariners
snares in the capitat

Art 8 The increase of the fixed capital shall be carried out by:

Para, |. Increasing the nominal value of existing fixed shares.




An.2 3374CBARE 13 HOBYA OCHOBHI 87088

An.3 nDneMaHe H3 HOBM CHAPYMHALK KOETO C& MIELOWBAE NDH yCNOBUATE

#a 4n 122 07 Thprosckas 3aKoH

Yn.8 OcHoBKKAT KkanuTan Moxe 08 Dboe HaManes HO Hai-wMH0r0 40
13K0HCYCTAHOBEHNS MMHVMYM NDY CNAIBANE H3 MINCKBAHKRTA 43 vn 150 ¢
<1 121 o1 Tuproscxns 3axoH

£

nA1 2 Peeniets 3 D50 culDasre 28 NOCCHEET LEMTE MA HaMAneHueTo

23MEDBT My ¥ HANHHET N0 KCHTO e Ce W3BLPIWBA

™

Un.12 Ha cubopywemuMTe MOraT [Ja C& NDasAT #annawaxus nopans
HAMATABAHETO HA KaNKTAna, Camo Cneg «karo To Hvae BnwucaHo 8
THErOBCKHA PETHCTHP

V.NPABOOTHOWEHKA HA APYXKECTBOTO M CHAPYXHUUM

Yn.13 CeapyxruumrTe OTTOBAPAT 33 33t MKEHUATE K3 IPYWECTBOTO CH

C DSA0BATA Cit BHOCKE B KaNuTana Ha Opy#ecTseTo

Un.14 Coapyxsnuute umat npaso Ha usupedt Toi ce uannawa
CHUIMEDUMO HE NDYXECTBEHUA RN HE BCEXM CHARYKHAK 0T 4xCTata

ng<anfa #3 ODYAECTBOTO  ONpENenska 33 [Pa3NDEeneswe  Ha
CLODYRHULATE
Yn.15 7o pewesss =3 JCL0T0 SHED3nve r2 CBADYNHHLMTE Ch0BPAEINC C

P U=3rCCBOTO ChCTORRKE HA OPYRECTBOTO MOME N He Ce PalnpeaensT |

LMBHIEHTH 33 yXd3aHH B DELUEHHETC NEDUC N

Yn.16 J0S0OCHBECTHO OTYNEHATE QMBAAEHTH 0T DTABNNMR ChAPYXHAK HE |

NCANEX3T Ha BPblliake

Un AT Coapysruyere amar nDaso k3 NUKBASAUMCHHA KBOTE ChAIMEDUME
JDYKECTBBHAR [RI 43 BCBMH CHADYNHAC KbM MOMEHTE H3 NDEeDaTREaHe Ha

Para. 2 Subscribing new fixed shares

Para. 3 Admission of new partners, which shall take glace Lraz- ==
terms and conditions of art 122 of the Law on Commerce

Arl. § The fixed capital may be reduced. but nft below the statutory
minimum. by observing the requrements of a1 130 an¢ ant 121 ¢f e
Commerce Act

Art. 11 Tne cecision of Tne General Assembly shall state the purpese of
the reduction, its size, and the way of performing it

Art. 12 The pariners shall be entitied to receive payments due i 3

reduction of capital only afier the reduction has been entered in the

Commercial Regsster

~ IVLEGAL RELATIONS OF THE COMPANY AND THE
SHAREHOLDERS

AAmnan
L S

Art. 13 The partners shall be responsible for the haolites of the
with their participation: contribution m the company capral.

Art. 14 The partners shall be entitied o a diwdend !t shall be paid in
proportion to each partner's share from the net profit of the company

Ant. 15 By decision of the General Assembly. in accordance to e
financial siuation of the company, dvidends may not be distibuted for a
period of time stated in the same decision

Art.16 Dividends received in good faith by the individua! partner shai not
be subject to refunding

Art. 17 The partners are entitied 10 a fiquidation Quoia in proponion 1¢ e
sharenoiding of each partner at the time of terminaton ¢f the company
basec on the intial balance drawn up under An. 270 of me Commerce Act

EPYXECTBOTO N0 ChCTaBew#s Havanex Banac Curnacko «n 270 or Teprosoms 3axow |

Un.18 Mpas0T0 =3 MMiErIaum0--a KB0T3 & DONWauMOs=0 ¥ BLIHWGE3 8383 CNel
NWBALEMAT S KA ADYKECTBOTO

Un.19 pa8e10 ma yuaciee 8 OTw0 CuOpaHe K3 ChapyMHALITE 1 ND2S0 Ha 1130 MMa
BoBnA £ OT TAX BOEKM ChADyMHAK ¥Ma TONKOBE IRACOBE, KOMKOTO ARNa NDHTEN38a
0T 43N#TaNg Wa SRyXeCTROTO

Un.20 /=avendyarHiTe KORTPOMHM NEBA H3 ChPYHILATE 08 #3Da3R8aT B NDABOTO

L3 IDETPEXAET N0 BORKD BPEME JDYMECTSERKTE AT, NDOTOKOTWTE 13 DELEHASTA |

Art. 18 The night lo a liquidation quota s contractual and anises only after ne
liquidation of the company

Ant. 19 Zach partner 1 entified to participation n $he General Assemtly of
pariners and nas the right to vote Each partner has as many voles as e
number of shares of the company's capita owned by him

Art. 20 The individual control nights of the partners consist of the ngnt ¢
i inspect af any time the company . the minutes of the decisions of the




“5503nE =3 CHADYRWAMTE 4 ND2BC 52 06XANBAT PELEHSTA K3

Lin 21 5»" EXH ChAPYXHAK € [LThXEx 3 (X3383 CHASVCTBHE 33 OCHLUECTBRBAHETO HA |
SEARDCTTA WA ADYECTEOTE M 43 MINBIHABA pewermETa Ka OBLIOTO ChipaHve i

Un.22 Sev3TENHERVET) K3 JATBIMERMRTE N0 9N 21 0T HACTORIWMA DOMDROC ¥ N0 NN
Inan Dor TEE O0m08a-4E 13 A3UTONBEHETO My 0T SDXECTEOTO

+ » r ~BIIEHNE M NPEACTABUTENCTBO

Un.23 Dprase 4@ QDywecTeoTo ca
! DAt tulicanme
i FTLEBATEN - XOWTO MOXE ¥ 03 He  ChD YA 3 JDYXECTCTO

i-In 24 JOWOT0 Culpasve 3 ChADYXHLITE € BhDX0BEH 0OraH KA QDyXeCTs0To o ce
Ehatat IBKONOCHOODAIH0  YITRNHOMOUWERY O TRX

SEADY «aILATE AW

Un.28 DAL070 CoE08HE =2 CODVXHMUATE NDHEME DELIEHIE OTHOCHC

1/ IMEHEHIE 1 [0TBNHERAE #E DY KECTBEMMA OT0B0D

2 TOAEMEHE W MIN0HBAME 13 CHIDYKHALM M [3B3HE ChTNACHE 32 NDEABLLNRHE Ha

SOVHECTEEH RN M3 HOB CHADYMMIN

3 YBET#NABAHE WDV HAVANRBAHE H3 KANMTANA i

4 C::Ercsa-«e TOAMLAS CTHET # B2N3HC3 3 [IDYRECTROTO !

2 zrmpenenene Ha ne-anfars

OCBOTCH L3238 #3 YNIEBMTENATE, OTDEAETRHE HE BLIRE DANABHAETD
"2 o 32 PDESPABRBAHE Ha ACK0BE CPeWy TRX .
/338 A 3IXUEH 13 KNOHOBE HA DYECTBOTO |

S r=3TTHETD WK NDEXDATABAHE HE YNACTVETO K3 LDYXECTBOTO B APYIM ADYAECT3a

TrndtHEaee
=§.‘=. (3470 ¢ §NDRLAB3AE =3 TV BRLXY MMOTH Ha JDYXECTROTC

. W T#B2€ WY T eI FEaSE nd JDYMECTEOTO

i ‘n-

“HTa=e ¢

T NPELX0AHaT2 anMHeR ce |
Cyuan © OOHKHOBEHO %

%

an.2 Peweswsta H3 00woTo cxbpae no 1123910 ¢
BIAMET T ELMHODYME 0T BoHSs CLDYNHALY, 8 OCTEHATWTE |

MH23#HCTBO

= . |
an.3 Pewewsta wa 00u070 Colfipasme ka nown 137 an 1 124 15 nipenigsene
THCRQ# T T 07 T3 08 COTEES THOTONON B (OMKHORENE MHCMEa :maa

Yn.26 ynpasnesrets ¥ NPESCTABUTENCTBOTE Ha ADYXECTROTO C& OChUIECTERRA 0T
YIpARMTENS

" General Assembly of partners, and the right to appeal the decisions of

¢ TNRSEEIHE M -1BMNAME COOCTBEHOCT WW SDYIM BEUSW | C

the General Assembly by means of court.

Art. 21 Each partner is required to provide assistance for the reafizaton
of the activities of the company, and fc implement the decisions of the
General Assembly.

Art. 22 Faiure to comply with its obligations under At 21 of the present
contract, and under art.126. para.3 of the Commerce Act by an indwigual

shareholder represents grounds for its exclusion from the company

V.MANAGEMENT AND REPRESENTATION

Art. 23 The bodies of the company are

1. General Assembly

2. Manager/s - who might not be a partner in the company

Art, 24 The General Assembly of partners is the supreme body of the
company and consists of the members or therr legally authorized
representatves.

Art. 25 The General Assembly of pariners shall adopt decisions or

1. amendment and supplementing of the Contract of incorporation.

2 admission and exciusion of members and giving consent for the
transfer of & company share 1o a new partner

3 increase or decrease of capital:

4 approving the annual report and balance sheet of the company;

5. profit distribution

6. election and dismissal of managers, determining their remuneration,
as well as laying claims against them.

7 opening and ciosing of branches of the company

8 participation or termination of the participation of the company in other
ompanies

8 Acquisition and expropriation of property and property nights, and
mortgaging the property of the company;

10. merger or termination of the company

Para.2 The decisions of the General Assembly under item 1,2, 3, 9 and
10 of the preceding paragraph shall be taken unammously by ail
partners, and in cther cases — by a simple majenty.

Para. 3 The decisions of the General Assebly under art 137tem 2 4 5
sentence 1, 7 of the Commerce Act a prolocol shall be executed in 3
simple wntten form.

Art. 26. The management and representation of the company shall be
carned out by the manager

[

EATIALI A 4 3
TATUHAL &




Yn.27 Ynpase#TensT <2 [0yXECTBOTO M3 CNESHATE NDABA M 13TLIHERKR

1. PLKOBC# ZDYMECTBEHUTE fena

2 TDE/CTa8neBa JPYXECTBOT NPES TPETH MAUE ¥ 70 331b/1K8B3 € NOANWEE O

CamBa OFwoto ColpaHMe N0 CBOR MHAUAGTABA WM TO #WMLAZTABE HE |

ChlDYWHAMTE
4. Crenu 3a peROBKOTO BOJEHE HA ADYWECTBRHUTE KHUMU
YBEAOMARE CHAPYHHULKMTE 33 XOAA HA ApYXecTeeHnTe paboTu

Oy o

i

7 Pelwasa sCudke BLNPOCH CBLD3AHM C NPEAMET3 Ha QEWHOCT Ha |
DYXECTBOTO C HIKMUEHUE HA BBNDOCKTE, KOWTO Ca OT M3KTKUHTENHATE |

amneTedTHocT K3 OfwoTo cxdpaHue

n.28 CarkBareTo va 06WOTO CuBpaKie, NOKAHATA 3a HEroBOTO CBMKBANE # |
WCBAHETO HA PEWEHHATA My B THPrOBCKMA DETMCTBP C8 M3BLPWBAT &

scraetcraMe cun 138 138w 140 o1 ThproackusT 33k

n.29 Pewenurta k3 00WoTo cuOpa<ve Ce 3anucBaT W NpOTOKONMPAET B

NeLnannHa kkirra. X0RT0 Cneasa 4a € Ha PasnonoxeHWe nDW NoACKBaHe Ha -

CEKH B0V 0T ChOPYKHAUMTE

0,30 CoapyxHuyute ca Anbxsd a3 pabotat gobpocssectHe 3a obwure |
M K3 COPYKEHHETO, Kat0 C [BAHOCTTA CU KaTC OTABNHM JMIMdECH ¥
NALE HAMA @ BOSRT HENOSNHE (OHKYDENUMR kA naCTOSWETO |

PALASROY
pywecTs0
n31 VI3MBNHUTENHUA OPraKH Ha ACyXecTA0T0 3 AB3MATa YIpasuTeny Kamo
3 ChLATE C3MO DYXEeCTBOTO MOXE 13 [Jasa Cernacwe 3a oTnagawe
rpaHusennaTa va un 142 o1 TeproscknaT saxo

|. BANNAHC ¥ PA3NPENENEHHE HA NEYANBUTE WU 3ATYBUTE

1.32 an.1 Cronaucka QeAHOCT Ha ADYKECTBOTO C8 OTHMTE CNEJ H3TUYaKe

a0HaTa rojuHa

i4 - .oAnd BLRKE CTONAXCKE FOAMHA CB M3TrOTBR ONWUC Ha APYXEeCTBEHOTO |

Wy.iecTa0 # ce npiema o1 ObusoTo cubpakue, kaxTo 1

Bananc 0TPaINBALl PEANHOTO MKDHOMUUECKO CHCTORHUE KA ADYKECTBOTO

OrT4er 33 NDUXOAHTE W PAIXOOATE

.33 Yncrara nevanfia 1a ApyXeCTBOTO Ce Pa3npesens B ChLOTRETCTBME C
AN0BETE UM B XaNWTaNa Ha IPYXECTBOTO

Tonrotes 3acena«uaTa Ha OBLOTO CuEPaHNE 1 MITOTBRT QHEBHUE

Art. 27 The manager of the company has the following rights and
cobligations.

1 manages the corporate affars,

2 represents the company before third parties. and cbiigales T with 1s
signature;

3. summons the General Assembly on its own initiative or on the initiative
of the shareholders;

4 controls the regular keeping of corporate books.

5 informs the members about the progress of the company's affairs
f.prepares the meetings of the General Assembly ana draws up the
agenda

7 decides all matters refating to the subject of activities of the company
axcept for matters that are within the exclusive competence of the
General Assembly.

Art. 28 The summoning of the General Assembly, the invitation for its
summoning. and the entering of its decisions in the Commercial Register
shall be made in accordance with Articles 138, 139, and 140 of tne
Commerce Act

Art. 29 The decisions ¢f the General Assembly shall be entered anc
recorded in a special book, which should be available upon request 10
any of the partners.

Art. 30 The partners are required to work in good faith for the company
objectives of the association, and, with their activites as individual
physical and legal persons, they will not engage in unfar competition
with regards to this company.

Art. 31 The exacutive body of the company are the two managers, and
with regard fo the same only the company may give consent for dropping
out of restrictions of Article 142 of the Commerce Act

VI.BALANCE SHEET AND DISTRIBUTION OF PROFITS AND
LOSSES

Art. 32 Para.1 The company's business actiity shall be accounten ‘o
after the end of the calendar year Para 2 At the end of each business
year, an inventory of the company's property shall be prepared ana
adopted by the General Assembly, as well as.

1. abalance sheet, reflecting the real economic situation of the company
2 aprofit and loss account

Art. 33 Tne net profit of the company shall be apportioned among the
partners In accordance with their shares in the company § capial




| iPOMEHM, NPEKPATABAHE W NUKBMIALMS

N34 auewesseTo 42 S0/WECTEEHS OTOBOD MOXE 03 CTake Lamo ¢
SUEHME HA BLUYKA CBADYKHHLM, BIETO C eQUHOLYLIKE

n.35 Mprgobuaanero n uaryGBareto Ha <NexCTa0T0 C8 RBRBE MIMEHEHAE M2

el

n.36 A3ryTBaHeTO Ha “NEHCTEOTO OT CHAPYXHMK it YCNOBMRATE 32 TOBA C& |
TPESENST ChrNacHC 4N 125 o7 ThproBCKMAT 3aX0H. YCNOBMATA K NPUNHHMTE E
: ENTHNE3HE T€ DTDEENRT CHNACc0 wn 126 07 THOIOBCKHAT 33KOK 8 CHUIO M |
Juws OpyweCcTaes 40T0BOP VKNKMBAHETO C& OCHWECTBABA NO |

05y L0 pewerme Ha 0BuuoTo cobpanme Ha ChapyxHuumMTe

137 TDes0aTRRAETO M NMKEMUARTA KA APYXECTBOTO CE MIBBDWAAT N0 pesa. |
DRANCCTABKKTE M yCNOBKATA Ha pasaen V ot rnasa Xl u XVIl o1 Teproscins |

KOH

[ll. TPEXOAHM M JAKNIOYHTENHH PAINOPELBH

n.38 HacTORWHMAT YupRAUTENEK NOTOBOD C€ MITOTBM B 183 n-00DpaIHM

\IEMNNADE E0VH 33 ATEnUMS NO BNACBAHETO- TBHPIOBCKM PErMCTBY M
LMK BX3EMNNRD 32 APYXECTBOTO.

Cvapy=ruyn/Shareholders

e
mw ...../Pwyapa bprect Mak Mwid/ Richard Ernest Mc Gee

q]
2. ... &M....Huxom Hukonosa Anpunosa

" VILAMENDMENTS, TERMINATION AND LIQUIDATION

Art. 34 The amendment of the Contract of incorporation can only be
done by a decision of all members, adopted unamimously.

Art. 35 The acguisiion and loss of membership represents an
amendment of the Contract of incorporation.

Art. 38 The ioss of membership by a partner and the conditons there of
shall be determined according to art125 of the Commerce Act The
conditions and the reasens for the exclusion are determined in accordance
with art 126 of the Commerce Act, and by this Contract of Incorporation
The exclusion is camed out by an unanimous decision of the General

Assembly of partners
Art. 37 The termination and liquidation of the company shall be conducted

in accordance with the procedure. the provisions, and conditions of Section
V of Chapter Xili and XVl of the Commerce Act.

VIl FINAL AND TRANSITIONAL PROVISIONS

Art. 38 The present Contract of Incorporation was prepared i two
identical copies. one copy for the Commercial Register of the Regstry

- Agency, and one copy for the company.




